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THE PRAGMATIC ASPECTS OF PHRASEOLOGICAL UNITS IN
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Annotation: This study explores the pragmatic aspects of phraseological
units in English articles, focusing on their role in shaping meaning, influencing
interpretation, and reflecting cultural and contextual nuances. Phraseological
units, such as idioms, collocations, and fixed expressions, are integral to effective
communication in written discourse, especially in journalistic writing. By
examining how these expressions function in articles, the study highlights their
importance in guiding reader interpretation, establishing tone, and enhancing the
clarity and emotional appeal of the content. The pragmatic analysis also delves
into how these units reflect broader cultural, historical, and social contexts,
adding layers of meaning and intertextual references to the articles in which they
appear. Additionally, the paper discusses the dynamic nature of phraseological
units, which evolve over time and adapt to changing linguistic and social trends,
particularly in the digital age. Ultimately, the study underscores the significance
of phraseological units as a linguistic tool for conveying complex ideas succinctly,
creating persuasive narratives, and shaping the relationship between the writer
and the reader.

Keywords: Phraseological units, pragmatics, english articles, idioms,
collocations, fixed expressions, journalistic writing, linguistic context, cultural

context, intertextuality, reader interpretation, language economy, digital

discourse.
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Phraseological units play a crucial role in English discourse, particularly in

5w journalistic writing, where they enhance expressiveness and convey pragmatic

é meanings beyond their literal interpretations. The pragmatic aspects of
- g phraseological units in English articles are an area of linguistic study that remains
» ©  underexplored. This research aims to analyze how phraseological units function
g "5) pragmatically in journalistic contexts, contributing to effective communication.
'é; 5 The study will also highlight their significance in influencing readers’ perceptions
8 o= and attitudes.
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Previous studies have focused on the semantic and syntactic properties of

phraseological units, yet their pragmatic functions—such as implicature,

E "=  presupposition, and discourse strategies—have not been extensively examined.
g ':'Ec This research will address this gap by investigating the role of phraseological units
§ in journalistic articles and their impact on meaning construction.
_g E The study of phraseological units in the English language, particularly in
= "= articles, encompasses an intricate exploration of how meaning is conveyed
;i, SL  beyond the literal. These units, often referred to as idioms, collocations, or set
= E expressions, represent the rich, nuanced nature of communication. When
E embedded in articles, phraseological units not only serve as linguistic tools that

enhance readability and engagement but also reflect the cultural, social, and

historical contexts in which they are used.

L ]
L

zamonaviy

In the realm of pragmatics, the use of phraseological units takes on particular

significance. Pragmatics, as a subfield of linguistics, focuses on the study of

[Im fan taraqq
ta'l

meaning in context. It examines how speakers convey meaning through language
in relation to their social environment, intentions, and the expectations of their
audience. In this context, phraseological units are not merely fixed expressions
but carry with them a layer of pragmatic meaning, which is deeply intertwined

with the speaker's communicative goals and the context in which they are

L

employed.!

e, A. P. (1998). Phraseology: Theory and Analysis. Oxford University Press.
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This study will employ a mixed-method approach, integrating both

5w qualitative and quantitative analyses. The primary data will be collected from a
'°=3 corpus of English journalistic articles published in leading newspapers and
- g magazines. The selection criteria will ensure a diverse range of sources, including
» ©  political, economic, and cultural discourse.
g "5) Articles, as a form of written communication, are heavily dependent on the
'éa 5 effective use of language to convey information, persuade readers, and create an
8 «== engaging narrative. The inclusion of phraseological units in articles is particularly
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important because these expressions allow writers to add color, emphasis, and

emotional nuance to their content. They can help articulate complex ideas in a

E ==  more accessible way, add stylistic flair, or reflect specific attitudes and opinions
g ':'Ec that resonate with the audience. Furthermore, these units can establish a more
§ casual or formal tone, depending on their nature and the target readership.?
_g E A discourse analysis method will be used to examine the pragmatic functions
= "= of phraseological units, focusing on their role in argumentation, persuasion, and
;i, SL framing. Additionally, a survey will be conducted among native English speakers
I= E to assess their perception of phraseological units in journalistic texts. Statistical
E tools will be applied to measure frequency, contextual usage, and the degree of

pragmatic effectiveness of these expressions.

The study is expected to reveal that phraseological units are strategically

L ]
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employed in journalistic articles to achieve various pragmatic effects. The main

observations will include:

[Im fan taraqq
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The use of idioms and fixed expressions to establish credibility and
emotional appeal.

The employment of phraseological units for hedging, emphasis, and
rhetorical strategies.

A correlation between the type of phraseological unit and its pragmatic

L

function within a given article genre.

2 ). Dancygier, B., & Sweetser, E. (2014). Viewpoint in Language: A Multimodal Perspective. Cambridge
ity Press.
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The pragmatic analysis of phraseological units involves not only
understanding their conventional meaning but also how their meaning is shaped
by the context in which they appear. For example, an idiomatic expression used
in a political article might carry different implications than the same phrase used
in a lifestyle magazine. The role of the writer’s intent, the expectations of the
audience, and the specific situational context must all be considered to fully
comprehend how these expressions function.

Additionally, the dynamic nature of language means that phraseological
units are not static; they evolve over time, often gaining new meanings or losing
old ones. This fluidity adds another layer of complexity to the pragmatic analysis
of phraseological units, as their interpretation is constantly subject to change. For
example, expressions that were once common may become archaic, or new idioms
may emerge in response to shifts in societal values or technological
advancements.

The pragmatic aspects of phraseological units in English articles offer a
fascinating window into how language functions in context. They reflect not only
the richness of the English language but also the intricate interplay between
linguistic form and social function. By understanding how these units operate
within articles, scholars and readers alike can gain deeper insights into the power
of language to influence, inform, and persuade. This area of study holds
significant implications for writers, linguists, and anyone interested in the
intersection of language, meaning, and social interaction.

The importance of phraseological units in articles extends beyond their mere
stylistic role. These expressions contribute to the construction of a coherent and
cohesive narrative by reinforcing themes, highlighting key points, or reinforcing
the writer's stance. In journalistic writing, for instance, phrases like “the bottom
line,” “in the long run,” or “the ball is in their court” can crystallize complex issues
into easily digestible ideas. These expressions not only enhance the clarity of

communication but also subtly guide the reader's interpretation, shaping their

eption of the content.
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Moreover, phraseological units can serve as markers of linguistic identity,
signaling both the writer’s mastery of the language and their alignment with
certain social or cultural groups. The use of certain expressions can indicate a
writer's affiliation with particular ideologies, professions, or social classes. In
political articles, for example, a journalist may use idioms that evoke authority,
action, or urgency to create a particular impression or influence the reader's
perspective on the issue at hand. Similarly, sports articles often rely on vivid
idiomatic phrases to express the energy and competitive nature of the subject
matter, thus making the content more relatable and engaging for the audience.

Another important pragmatic aspect of phraseological units in articles is their
role in establishing intertextuality. Many idiomatic expressions or collocations
have their origins in literary, historical, or cultural sources, and their use in modern
articles often invokes these broader references. A phrase like “crossing the
Rubicon,” for example, alludes to a significant historical moment, and its use in a
contemporary article brings with it the weight of that history. The reader, familiar
with the cultural or historical allusion, is not only engaged with the content at a
linguistic level but also draws on broader associations and interpretations that
enrich the reading experience.?

In addition to their cultural resonance, phraseological units are also powerful
tools for creating humor, irony, and other rhetorical effects in articles. Writers use
idioms and colloquial expressions to make their writing more personable and
relatable. Humor, in particular, is often conveyed through playful uses of
phraseological units, where familiar expressions are either twisted in meaning or
used in unexpected contexts. Irony is similarly conveyed through the contrast
between the literal meaning of a phrase and the actual context in which it is used.
The understanding of such rhetorical strategies requires a keen awareness of the
pragmatics of language, particularly the ability to decode the social and contextual

cues that inform the true meaning behind an expression.

3 3. Grice, H. P. (1975). "Logic and Conversation." In P. Cole & J. Morgan (Eds.), Syntax and Semantics 3: Speech
pp.41-58). Academic Press.
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Furthermore, the pragmatic use of phraseological units in articles can greatly
impact the reader’s interpretation and response to the content. For instance, a
writer’s choice of expression can subtly influence how an issue is framed, what
aspects of the issue are emphasized, and how the reader is invited to engage with
the material. A politically charged phrase like “cutting through the red tape” can
imply inefficiency and bureaucracy, thus shaping how the reader perceives a
particular governmental or organizational issue. Similarly, expressions like
“breaking new ground” can signal progress and innovation, encouraging the
reader to view the subject in a positive light.

It is also worth noting that phraseological units in articles can be seen as part
of the broader phenomenon of linguistic economy, where writers strive to convey
meaning as efficiently as possible. Given the constraints of space and the need for
brevity in journalistic writing, idioms and collocations offer a concise way to
express complex ideas. Instead of elaborating on a lengthy explanation, a writer
can rely on a well-known phrase to quickly convey an idea or sentiment. This
linguistic efficiency is one of the reasons why phraseological units are particularly
prevalent in articles, as they allow writers to communicate with impact while
minimizing the risk of ambiguity or confusion.*

In the digital age, the pragmatic use of phraseological units in articles also
extends to the realm of online discourse, where speed and immediacy often take
precedence. The rise of social media, blogs, and online journalism has led to an
increased use of shorthand expressions, hashtags, and internet-specific idioms.
The widespread use of such expressions helps to forge a sense of community
among readers and writers, as these phrases often resonate with shared cultural
experiences or viral trends. The dynamics of online communication, characterized

by brevity and informality, have thus fostered the growth of new and dynamic

& Fodor, J. A. (1963). "The Structure of a Semantic Theory." Language, 39(2), 170-210.
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phraseological units, which carry with them a new set of pragmatic
considerations.®

In summary, the pragmatic analysis of phraseological units in English
articles reveals a complex and multifaceted interaction between language, culture,
and context. These expressions do more than just communicate meaning; they
serve as powerful tools for shaping perception, influencing opinion, and creating
emotional and rhetorical impact. Whether through reinforcing cultural references,
guiding interpretation, or enhancing stylistic appeal, phraseological units are
indispensable components of effective communication in written articles.
Understanding how these units function within a given context allows readers and
writers alike to appreciate the deeper layers of meaning embedded in everyday

language use.
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